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Vegyes hírek
Károlyi Mihály felszólalt a ma­

gyar országgyűlésen, hogy a meg­
élhetést kérő munkások hasába 
ne küldjenek golyót. Károlyit 
ezért a felszólalásáért bizonyára 
kigolyózzák mindenféle Kaszinó­
ból.

Az oroszok volt cárját — hir 
szerint — agyonlőtték. Nem le­
hetett nehéz a dolog, mert hi­
szen a szegény ördög feje üres 
volt.

Hindenburg nem halt meg, sőt 
a legújabb hírek szerint nagyon 
is élénken húzódik hátrafelé.

Roosevelt ezredesnek gyásza 
van. Egyik katona fia elesett 
Franciaországban. Az ezredes 
politikájával nem egyezünk, de 
a gyászban együtt érzünk vele, 
hiszen végeredményben ő is csak 
apa.

Völgyi Gyula — kósza hírek 
szerint — be akarja porolni a 
Yerhovay Segély egyletet. Beteg 
gondolat, mert az ilyen pöröknél 
leginkább az ügyvédeknek “fü­
tyül a madárka”.

Wilson elnök szigorúan betart­
ja az amerikai közmondást, amely 
szerint “business before plea­
sure” és háborúra való tekin­
tettel ezidén nem megy vakációra.

Magyarországon — állítólag — 
százötven koronába kerül egy 
cipő talpalás; maholnap kényte­
lenek lesznek a fejükön járni az 
emberek. Eddig úgyis mások jár­
tak a fejükön.

Konta Sándor tiszteletére fé­
nyes bankettet rendeztek New 
Yorkban. Reméljük, hogy a ban- 
kettezésnek ez alkalommal nem 
lesznek a régebben szokásos — 
utófájdalmai.

HÁTRALÉKOSOK FIGYELMÉ­
BE.

A lapon levő piros cédulán 
mindenki megláthatja, hogy mi­
kor jár le az előfizetése. Ne vár­
jon tehát senki külön felszólítás­
ra, hanem küldje be a betegeket, 
mert hiszen manapság az újság 
kiállítása nagyon sokba kerül és 
igy becsületes ember nem kíván­
hatja el ingyen a lapot. Remél­
jük, hogy minden hátralékos meg­
érti ezt a beszédet és aszerint cse­
lekszik.

Magyar ünnep
Nagy Magyarországon 
ünnepet ülnének,
De kifogyott immár 
Az imádság s ének.
Ma már csak hallgatni 
Tudnak ott a vének.

Megújult a kora 
A tatárjárásnak;
Egyebet se tesznek,
Mint egyre sirt ásnak.
Mit megkímélt a ma:
Megöli a másnap.

Nagy Magyarországon 
Sírva ünnepelnek...
Koporsókká váltak 
A szivek s a lelkek.

Gondolatfoszlányok
(Egy 83 éves szív- és lélekbúvár napló­

jából.

Olyan az élet, mint a SZÍNPAD. 
Egyre adják rajta a küzdelem c. drá­
mát; a RENDEZŐ a pénz, a SÚGÓ pe­
dig az önzés.

Az életben sokkal több ünnepe van 
a gyomornak, mint a szívnek.

Életünk legbiztosabb takaréktára a 
visszaemlékezés.

Nagyon bölcsnek kell lennie az em­
bernek ahoz, hogy másokkal szemben 
mindig jó legyen.

A bizalomban bátorság rejlik, a hű­
ségben pedig hatalom.

Ha a szerencse egy korlátlan hatal­
mú király, akkor a véletlen ennek ud­
vari bolondja.

r *

Könnyű az idegen toliakkal való di. 
csekedés, de az azokkal való repülés — 
képtelenség.

Szerencsénk magja gyakran egy mély 
bánat barázdájába hull.

Az életben gyakorta találkozunk 
olyan emberekkel, akiktől vagy min­
dent rossz néven veszünk, vagy sem­
mit.

A szerelmi féltékenység pusztító her 
nyója a szerelem bimbóinak.

Kővágóőrsi Gold Samu.

Szállóigék
Megijedt a saját ábrázatától. — Drága 

volt neki a hagyma.

A New Jersey állambeli Chrome-on 
gyakorta megtörtént, hogy holmi 

csavargók, vagyis magyarul “bom- 
szok” bemásztak az ablakon és elvit­
tek egyetmást. Az egyik ehromei ma­
gvar menyecske nagyon félt emiatt és 
még álmában is a “ bomszokkal ” volt 
baja. Egyszer igy álomközben a fal­
ra rúgott és lerúgta a menyasszonyi 
képét, ami a feje fölött lógott. A le­
rúgott kép nem sokat teketóriázott, 
hanem odapottyant a rugilolózó me­
nyecske ábrázatára, vagyis a képes 
felére.

Erre azután kiabálni kezdett a me­
nyecske, hogy * ‘ boraszok ’ ’ járnák a 
házban. A lármára felneszeit a miszter 
is álmából és szaladt az öreg fejszéért, 
hogy levágja a “ bomszokat'’. Mire a 
miszter visszajött a baltával, a miszisz 
már a markában szorongatta a vesze­
delmes “bomszokat”, vagyis a saját 
‘ ‘ pikeséjét ’ ’.

Most ha valaki ok nélkül nagyon 
megijed, ezt mondják róla:

— Ez is megijedt a saját abrazatá- 
tól.

A springdalei bodik elmentek sza­
lonnát sütni a hegyre, miután azonban 
a hagymáról megfeledkeztek, úgy gon­
dolták, hogy majd az egyik közeli far­
mer hagymaterméséből gyomlálgatnak 
egy kicsit. Csakhogy egy kis baj esett, 
mert a szemfüles farmer rajtakapta 
őket a gyom!áfáson. Mindazonáltal be­
csületes ember volt a farmer, mert 
nem bántotta a bodikat, hanem rend­
őrt hivott, aki “komaságba” szólítot­
ta a hagymásokat s a biró koponyán­
ként és pofánként öt-öt dollárban mér­
te ki a hagyma árát a boáiknak, s rá­
adásul meg kellett fogadniok, hogy 
nem nyúlnak többé a más hagymájá­
hoz.

El is ment a bodik gusztusa a sza- 
lonuasütéstől, meg a hagyma-gyomlá- 
lástól, mert manap ugyan minden drá­
ga, de a hagyma volt mégis a legdrá­
gább.

Most ha valakit a tilosban csípnek 
és keményen kiporciózzák neki az 
igazságot, ezt mondják róla Springdale 
környékén:

— Ennek is drága volt a hagyma.
r----------------------: N

LORBERER SÁNDOR
BORBÉLY ÉS FODRÁSZ

Készít mindenféle hajmunkát szak­
szerűen. Köpülyözést teljes szakér­
telemmel végez. Meleg kádfürdő 
minden időben.
147 West End Ave., Detroit, Mich.

V.___________________  y
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VIDÉKI KRÓNIKA

A galuska. — Aki “dsampolt”. — A rántás és egyéb esetek.

IIOBOKENBEN az egyik magyar 
* * burdosházuál nagyon szeretik a 
bodik a galuskát. Rábeszélték egyszer 
n misziszt, hogy főzzön nekik galuskát, 
de sokat, de forró legyen, meg azután 
még másnapra is maradjon belőle. Ne­
ki is gyürközött a miszisz a galuska 
esinálásnak és főzött annyit, hogy még 
másnapra is maradt belőle bőven. Reg­
gel az volt a bodik első dolga, hogy 
követelték, hogy jöjjön hát rapportra a 
luskát, de a míszisz azzal védekezett, 
hogy a galuska megposhadt az éjszaka 
és igy nem adhat belőle. A bodik 
azonban nem nyugodtak bele, hanem 
követelték, hogy jöjjön hát rapoortra a 
megposhadt galuska. Akkor derült ki, 
hogy a galuska a föburdos gyomrában 
poshadt meg. Neki is estek a bodik a 
főburdosnak és úgy megrázogatták, 
" ogv alig maradt benne valami a ga- 
»uskából.

A springdalei bodi leánynézőbe ké­
szült a szomszédos városba, de mert a 
villanyosra nem vették föl, hát mo­
toros kocsit fogadott a bodi és úgy 
parádézott be a városba, ahol azon­
ban nagyon sokáig mulatozott és ezért 
a motoros faképnél hagyta. így azu­
tán vasúton indult útnak a bodi haza­
felé, de gyalogosan. Közben nagyon 
elfáradt és lc-leült a sínekre. Végül 
kerülközött egy nagyon lassan haladó 
tehervonat s a bodi fölkapaszkodott 
rá s rövidesen haza is ért volna, de 
közben a tehervonat ugyancsak neki­
lódult és a bodi nem mert leugrani ró­
la. Végre mégis meggondolta a dolgot 
a bodi, egyet sóhajtott és leugrott a 
gőzösről. Oda is veregette egyik-másik 
részét úgy, hogy mások vitték haza a 
hódit, aki három hétig nem tudott 
lábra állni a “dsampolás” után. Meg 
is fogadta, hogy nem “dsampol” töb­

bet, de a mérgesről azért még se mon­
dott le.

Chromen a kákástói misziszek ren­
des szokás szerint kiültek a sztupot 
nyergeim. Közben az egyik miszisznek 
odaégett a rántása. Éppen a ház előtt 
haladt a nyergeid miszisz egyik koma­
asszonya, aki megérezte az égő rántás 
szagát és odaszólt a büszke koma- 
asszonynak, hogy “ég a rántás!” A 
nyalka miszisznek azonban nem tet­
szett, hogy a kőmálié az ő rántásába 
üti az orrát, mérgében lekapta az egyik 
félcipőjét és úgy kupán billentette a 
komaasszonyt, hogy az menten felbu­
kott. Nem is tanácsos azóta rántást 
emlegetni a komaasszony előtt.

A whartoni bodi kuglizni ment, de 
hogy igen virtuskodott, hát. hátralökte 
a golyóbis. A bodi elvágódott, a hü­
velyk ujja beleszorult a golyó lyukába 
s úgy eltört az ujja, mint a parancso­
lat. Egydarabig nem ment dolgozni a 
bodi, hanem ahelyett eljárogatott az 
egyik házhoz és ott a miszisszel akarta 
meggvógyittatni az ujját. A miszisz 
azonban kijelentette, hogy ő se nem 
doktor, se nem javasasszony és ha még 
egyszer odamegy a bodi, hát előveszi a 
baltát és levágja vele az egyik lábát 
nagyujjastól együtt.

HA SZÉP HAZAT AKAR VENNI 
DETROITIJÁN,

VAGY Jő FARMOT A VAROS 
SZOMSZÉDSÁGÁBAN

Forduljon bizalommal Delray leg­
nagyobb Ingatlan forgalmi 

Irodájához.
Jól figyeljen a címre:

PÍLMAY ÉS TÁRSA
2237 West Jefferson Avenue

A DONGÓVERSENYE
A Dongó 1918 február 15-én 

volt 15 esztendős és az évfor­
duló alkalmából versenyt ren­
dezünk azok között, akik elő­
fizetőket szereznek a Dongó­
nak.

A versenyben részt vehet 
minden magyar.

Többek kérlemére a verseny 

határidejét szeptember l ére 

tettük át.

A dijak a következők:

Első dij:
1 GYÉMÁNTKÖVES 
ARANYGYŰRŰ.

Második dij:
1 FINOM ARANY ÓRA.

Harmadik dij:
1 ARANY KARKÖTŐ.

Negyedik dij:
1 FINOM SZIVARTÁRCA. 

Ötödik dij:
1 VADÁSZFEGYVER.

Akik 1918 szept. l éig lega 
lább két előfizetőt szereznek a 
Dongónak, azok egy-egy szép 
és értékes könyvet kapnak em­

lékül.

\

1'
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SZUSZOG PÁLYA
levelei az ókontriba.

Kelt Betses Levellem Gyász­
tón, Pa.1918 — nyótz fórgyuláj- 
kor már mind juli 4-egyedikén 
Kedves egy lyó Párom bortsa 
kívánom a lyó isteniül, hogy 
friss lyó egésségbe tanál jón e za 
pár sor írásom. Most mán arrul 
is tudósítóiak, hogy nem lehet 
sokat írni oszt asztat is csak án- 
golul lehet imi, hát ezér inkább 
nem is írok. De azér csak tudó­
síts a családi dógokrul oszt izend 
meg, hogy hányat fiadzott a zö- 
reg koca oszt pendülnek-e a ma­
lacok. Én meg vónék, csak a bal 
pofámba kijukatt az egyik fog, 
hát nem győzöm bagóval. — Oszt 
most mán tisztellek meg csókol­
lak a hideg sir bezárt áig

a te hü Párod 
Gud bály

PALYA.

EGY MAGYAR CSALÁDÉRT.

A nyomorban levő család segítésére 
utóbbi időben Szekerka Kálmán (Det­
roit) küldött 25 centet.

Előzőleg kimutatva $39.25

összesen $39.50

Buffalo környékéről
(Automobil históriák.)

Lackawannán már annyira divatba 
jött az “otomobil”, hogy a magyar 
pedlér is arról árulja a gyümölcsöt és 
más holmit. Emiatt legjobban a másik 
lovas pedlért ette a méreg, mert az 
autós kolléga mindig nevette, hogy ott 
hagyta el, a hol akarta. Megjárták 
azonban az autós bodik, mert a napok­
ban a parádés kocsi meginakacskodott 
és a markéiról sehogysem akart La- 
ckawannára menni, hiúban húzták és 
tolták. Végre is be kellett huzatni az 
“otomobil’’ ispitályba és onnan hord­
ták széjjel kézben a portékát. Nagy 
volt az öröme a lovas hódinak, mert ő 
akkorra mindent eladott, de meg is 
mondta mindenkinek, hogy a parádés 
kocsi beadta a kulcsot. Azóta ha valaki 
elakad, ezt mondják reá: “Ez is bead­
ta a kulcsot' ’.

A magyar patikus is megjárta az uj 
Fordjával, mert amilyen ügyesen keveri 
az orvosságot, oly nehezen tudja a ke­
zelést megtanulni. Ezért ha görliket ki 
akarja vinni rájdra, előbb keresnie kell 
valakit, aki hajtani tudja a Fordot. A 
napokban is egyik legjobb barátja se­
gítségével koesikáztak késő estig, de 
I* “sófer’’ bodi útközben észrevette, 
hogy az utolsó Buffalo! villanyos jön, 
tehát megállt az utcán, vette a street 
cárt s magára hagyta a patikust, aki 
egész éjjel kínlódott, hogy a 100 lé­
pésnyire levő garageba vigye a gépet. 
>De Mában “krenkolt” s káromkodott, 
meg kellett várnia, mig a reggeli mun­
kába menők segítettek rajta. Meg is 
fogadta, hogy buffaloi bodit nem hiv 
többé kocsisnak.

MAGYAROM!

A kandúrra acska csipkézze ki a ké­
pedet, ha potyán olvasod a Dongót.

BALKÁNYI ANTAL
hazai képzett fényképész

2232 W. JEFFERSON AVENUE, 
DETROIT, MICH.

Fényképészeti, festészeti és fény- 
kópnagyitási műterme.

Hány ezer 
és ezer 
ember

irta már meg nekünk, hogy 
most már végre meghozatja 
a Pedisin lábéltetőt, mert a 
szerek, amiket eddig hasz­
nált, nem értek semmit.

KEZDJE MINDJÁRT 
A LEGJOBBAL

és megtakaríthatja azt a 
pénzt, amit haszontalan sze­
rekre ad ki.

PEDISIN
KELL A LÁBNAK 

ÉS SEMMI MÁS'
Ez az izzadó, fájós, égő, 

hólyagos, szagos, bütykös, 
tyukszemes lábak gyógy­
szere.
EGY NAGY CSALÁDI DOBOZ

$1.00

CLEVELANDI KORONA 
GYÓGYSZERTÁR
A PEDISIN 

FŐRAKTÁRA

2812 EAST 79til STREET, D.
CLEVELAND- 0-

Bármely bajában forduljon ezen 
gyógyszertárhoz teljes bizalom­
mal.. .Díjtalan választ kap ti­

toktartás mellett.

n • s I f y pénzszállító,Rizsák Janos ss
129 SECOND ST. PASSAIC, N. J.

METOKNNKlír OKIRATOKAT mMIwIm kiállít *m koe.ulátuille* hitelesíttet. — 
ÚTBAIGAZÍT AS. felrUÁioeltAe tm teáén INGYEN. Bármilyen reábUett Hűben pen-

teens áu «rorean Jár eL

. - i V v : 'ví



16. Szám. DONGÓ 5. Oldal.

Pályázat főburdosságra

KRÓNIKÁS ADOMÁK

AZ ORTOGRÁFIA.

Báró Ilat'vany-Deutsch Sándor­
ról hiresztelték a börzén ezt a 
történetet:

A báró valami nagy üzletet kö­
tött. Az üzlet milliókba ment és 
a báró — aki egyébként európai 
műveltségű ember — szórakozott­
ságból a szerződés konceptusában 
a millió szót egy “l”-el irta. Va­
laki aztán figyelmeztette rá:

— Kérem, méltóságos uram! 
A millió szót tévedésből — rosz- 
szul méltóztatott Írni — egy 
‘T’-el...

— Tessék? Rosszul írtam?
— Igen...
A báró belenézett az írásba, az­

tán fölényes mosolylyal felelte:
— Az lehet, hogy az írásban 

rosszul van. De — a zsebemben, 
ott jól van!

A VASKOS TRÉFA.

Szilveszter-éjszakai tréfának 
okáért nagyon felcsengették ál­
mából Saeelláry György ország­
gyűlési képviselőt, aki dühösen

JÓ TANÁCS.

Egv közismert bankdirektor, 
akinek hatalmát még a miniszte­
rek is rettegni szokták, a Kossuth 
Lajos-utcán sétálgatott, mig hin­
tája lassú lépésben követte a ko- 
esiuton. Jobbról-balról alázatos 
köszöntések röpködtek a hatal­
mas ur felé, ő pedig méltóságos 
kézlegyintéssel viszonozta. Oly­
kor pedig elégülten simogatta 
meg szép szakállát.

Egyszerre egy sápadt arcú fia­
talember állott elébe és bágyad­
tan rebegte:

—- Méltóságos uram...
A direktor ur kényelmetlenül 

nézett rá.
•— No, mi baj? Mit akar?
—■ Méltóságos uram, már két 

nap óta nem ettem és ma sem 
tudok ebédelni!...

A méltóságos ur elmosolyodott 
és könnyed, élcelő hangon vála­
szolta :

— Tegyen úgy, mint én. Sé­
táljon délben egy félórácskát és 
akkor majd megjön az étvágya.

És a hatalmas ur elégülten lép­
delt tovább.

Az East Chicagói és környéki 
misziszek pályázatot hirdetnek a 
főburdosságra. A föltételek a kö­
vetkezők :

1) Föltétlenül szükséges, hogy 
a pályázók rendes előfizetői le­
gyenek a Dongónak.

2) A pályázóknak a kuferon 
kívül legyen fejős tehenük, vagy 
ha nincs, úgy legyen annyi pén­
zük, hogy megvehessék a legkö­
zelebbi vásárkor.

3) A pályázók reggel munka 
előtt és este munka után kötele­
sek legeltetni a teheneket.

4) Reggeli és esti fejéskor kö­
telesek legyezni a teheneket.

5) Esti edénymosogatás után 
tartoznak elvinni a misziszeket 
a “sóba”. (Magától értetődik, 
hogy az edénytörülgetés a főbur- 
dos kutyakötelessége.)

6) Vasárnap délután a miszi­
szeket ők viszik fürdeni, vagy ha 
az időjárás kellemetlen, akkor a 
porcson felolvasnak a Dongóból, 
beleértve az előfizetési felhíváso­
kat és a potyaoivasóknak szánt 
jókívánságokat is.

7) Erkölcsi, iskolai és ujraol- 
tási bizonyítvány nem szükséges, 
de megkivántatik az előző miszisz 
ajánló levele.

8) A küpülni tudók előnyben 
részesülnek.

értesítést

kap minden hátralékos. Aki a hónap 
végéig nem fizet, az ne várjon töbh 
potya Dongót.

ment a telefonhoz.
— Ki beszél? — kérdezte.
— Itt a földmivelésügyi állam­

titkár.
A képviselő sejtette, hogy a 

felvilágosítás nem felel meg a 
valóságnak, de azért megkérdez­
te :

— Mi tetszik 1
— Kérem, csak azt akarom 

megkérdezni most, miután újév 
van, hogy — miiven lesz az idén 
a zabtermés?

A képviselő minden habozás 
nélkül ordította be a telefonba:

, _ Penzküldes hajójegyek

Z±TM Közjegyzői Iroda 
«.KL*vm Hazai Jogi Ügyek

401 403 Jerome Ave., 
McKeesport. Pa. 

110 Smlthfield St„ 
Pittsburgh, PaA zabtermés ? Megnyugtatha­

tom államtitkárságodat. Minden­
esetre lesz annyi, hogy egész év­
ben jólakhassék vele.

*
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MUFFOL MISKA
főburdos vélekedései.

II ÁT kutya meleg vót, am- 
* *mán szentigaz. Oszt mivel­
hogy a nagy melegbe még a ku­
tya is megvesz, hát nem csoda, 
ha a cingel emberre is rágyiin 
néha a megveszés. Szóltam is az 
egyik miszisznek, hogy mondok 
egy cseppet megvagyok veszve, 
de aszongya a miszisz, hogy igen 
meleg van oszt ő máj elolvad. 
Hát mondok, elmehetne a hábo­
rúba, mer ott legalább valami 
haszon lenne belüle. Ha elóvadna 
hát felkennék a sovány bakan­
csokra. Jubet!

Vudlányon meg a zegyik oto- 
mobilos bodi elvitte a görliket 
egy kis gud tájmra a farmokra. 
Útközben valami patakhoz ér­
tek. Oszt, hogy a bodi nem akar­
ta besározni a mobilt, hát le­
húzta a bokancsokat, felgyürte

1 1
1 $1619.66

ENNYI PÉNZE LESZ
3 ÉV MÚLVA HA MIN 
DEN HÉTEN $10 HE­
LYEZ EL BANKOMBA

3- Dollár Betétre
A kamatos kamatok 
minden félévben lesznek 

a tőkéhez csatolva.

KISS EMIL
BANKÁR

133 SECOND AVENUE, 
NEW YORK, N. y!

a pencét oszt úgy hozta át a gör­
liket a patakon ölbe. A görlik 
nem is haragudtak ezér a kis 
hordozgatásér, de mikor már a 
negyedik görlit vitte a bodi, hát 
kifáradt oszt a marka is reszke- 
ketett, hát a vízbe ejtette a gör­
lit. A zötödik görli nem is akart 
leszállni a mobirul oszt csak on­
nét nézte, hogy a többiek gud 
tájmoznak. Hát így járnak a gör­
lik, ha öten mennek egy hódival. 
Utóvégre még a háborús világ­
ba is sok, aki sok.

A dikconyi bodi meg, aki mosó 
gépet vett a miszisznek, mégis 
csak lemaradt a főburdosságrul, 
oszt ezér úgy megharagudott a 
bodi, hogy a mosógép hajtóját 
betette a kuferba. Erre oszt a- 
szonta neki a miszisz, hogy ha 
a hajtót betette, a mosógépet is 
tegye be a kuferfca.

A ricsi plézen meg vót egy ka­
csája a miszisznek, akit igen féltett 
a gazdasszonya. Eccer a kacsa 
kiment úszkálni a vízbe, oszt 
vissza se gytitt. Elment keresni 
a miszisz a miszterrel együtt, oszt 
meg is tanálták a kacsát, de hó­
tan. A miszisz elsiratta a kacsát, 
de még lyobban sirt amiatt, — 
hogy eküdte a főburdost és most 
nincs, aki megegye a kacsát. 
Hát lám, mégis csak jó a főbur­
dos a háznál.

Jóravaló magyarok
A múlt szám megjelenése óta a kö­

vetkező jóravaló magyarok szereztek 
előfizetőket a Dongónak:

Bazsó András Clveland, Bognár Ist­
ván Chicago, Wigh János Walling­
ford, Szécskay György Pittsburgh, K. 
Horváth István Torrington. Balogh 
Sándor South Norwalk, Zol nay József 
Akron. Mihók Sándor Youngstown, Du­
ka György E. Chicago, Gerlits Sándor 
Johnstown, Illés Sándor Springdale, 
Petro Lajos Johnstown, Doszlop József 
Peekskill, Naményi B. L. Buffalo, Nagy 
István Johnstown, Demeter K. József 
New York, Béres Miklós Zelienople, 
Agócs József Roebling, Veres József 
New Brunswick, Tomcsányi Sándor Lo­
rain, Gagyi János Youngstown, Nagy 
József ref. lelkész Poughkeepsie.

Fogadják a Dongó köszönetét. Re­
méljük, hogy Szent Istvánra még na­
gyobb szántban jelentkeznek a jórava­
ló magyarok.

A vér, 
ideg és 

izom
—ez a három legfőbb alkat­
része az emberi szervezetnek. 
Aki jó karban akarja tartani 
szervezetét, annak Partogloryt 
kell használnia, mert a Par- 
toglory a vért gyarapítja, az 
idegeket erősiti és az izmokat 
fejleszti.

/  -X

A Partoglory a legjobb or­
vos-szer, ha valaki gyenge 
idegzete folytán álmatlan, 
buskomor, erőtlen, bágyadt, 
izgága, fejfájós, leromlott, 
sápadt, beesett szemű; ha 
a betegségből lábbadozó; 
ha tnl erős munkát végez 
vagy egészségtelen helyen 
dolgozik.

v_____________________ )

Óvakodjunk az utánzatoktól, 

mert a Partoglorynak, mint 
mindé nkapós orvosságnak, 
garmadává lvan utánzata. — 
Az eredeti Partogloryt nagy 
iivegenkint egy dollárért, hat 
üveggel öt dollárért küldi a

Partos
Patika

160 SECOND AVENUE, 

NEW YORK, N. Y.
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Pátent Icig
tőrülmetszett kiszólásai.

0 modjorokh mastánd suk pén­
zét keresik o djárokbo, de ódj 
ülik a péndzen, okartsok a kut- 
lós tyók o tojáson. Errül az eszi- 
be gyotja nékhem o Pinkász Spi- 
elberger, okhi nodj péndzet csi- 
nálto djopjóba és tsopa bársu- 
nyos fájentos botort vett o lo- 
kásbo. Eccer stok rojto kapott 
Pinkásztól a felesége, a Száli, 
hodj Pinkász ódj ültbe mogát 
o fájentos botorokon, okártsok 
o kiráj szokta ottand, ahuvá gyo- 
log jár. Rászólta a Száli o Pin- 
kászra, hodj mért üli mogát 
ódj o fájentos botoron.

— Nu, mandta o Pinkász, hát 
ho eccer vettem fájentos bársuny 
botort, miért ne élvedzek ki mo- 
gomat rojto.

* Ősz - posz! Okkorát idj von- 
nok a modjorok o péndzel. Pe­
dig o péndz nem tojás, hodj ki- 
khelje mogát. Legfejjebb lábo 
kel o péndznek és okkor foccs oz 
élvezeth.

értesítés.
LOG AN (W. Va.) és környékén 

•Borbély József ur föl van hatalmazva 
a “beteglátogatásra” és a “betegse­
gélyek” nyugtázására.

KEMÉNY JÓZSEF
Ha házat, telket, vagy farmot akar 
venni, vagy eladni: forduljon hozzá 

bizalommal.
10611 GRANDVIEW AVENUE 

CLEVELAND, O.
Telefon: (Bell) Garfield 9266-M.

BÁBÁS STUDIO
FÉNYKÉPÉSZETI MŰTEREM. 

2281 W. Jefferson Ave, 
DETROIT, MICH.

Verhovay
Segélyegylet

ÄLEGNAGOBB, LEGERŐSEBB MAGYAR EGYLET
Vagyona meghaladja az egynegyed millió dollárt. 
Tagjainak száma 25 ezer.

Tagja lehet minden keresztény magyar férfi és nő 18—15 
éves korig.

Beállási dij mérsékelt. Tagsági dij havonta $1.75.

Verhovay Segélyegylet
fizet tagjainak betegség esetén hetenként 6 dollárt, két héten 
túl napokra is fizet betegsegélyt. Folyton beteg tagjainak 2 
évig nyújt teljes segélyt.

Csonkulési dij cimén fizet 200—400 dollárig.

Haláleseti dij cimén fizet az egyletben eltöltött évek ará­
nyában $200—$1000-ig terjedő összeget.

Baleset következtében történt halál esetén fizet egy éven 
belől 500 dollárt, egy éven túl 1000 dollárt.

TAGJA-E MÁR E LEGNAGYOBB EGYLETNEK?
HA NEM, LÉPJEN BE AZONNAL, BIZTOSÍTSA 
ÖNMAGÁT ÉS CSALÁDJÁT

A VERHOVAY SEGÉLY EGYLETNÉL
Uj fiókok az Egyesült Államok bármely vidékén az ügyve­

zető tisztikar jóváhagyása mellett 12 taggal alakíthatók.

Bővebb felvilágosítást készséggel ad

Gábor István főtitkár
809—811 MARKLE BANK BLDG.. HAZLETON, PA.
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Megérkezett végűi
István király napja s a 

szomorú helyzetbe került 
magyarok újból elénekelhe­
tik a régi templomi éneket, 
amely igv szól: “Hol vagy 
István király? Téged ma­
gyar kíván” Hát bizony ha 
valamikor volt, ugv különö­
sen most van oka a magyar­
nak a sóhajtozásra, mert a 
tatárjárás óta nem volt 
olyan szomorú világ Ma­
gyarországon, mint manap­
ság. Ha az ember az elvétve 
érkező híradásokat olvassa, 
igazán elcsodálkozik, hogy 
még egyáltalán élnek az em­
berek az agyonnvomoritott 
országban, amely háború 
nélkül is sok százezer fiának 
nem adhatott elegendő ke­
nyeret-

Károlyi Mihály gróf a ma­
gyar országgyűlésen figyel­
meztette a hatalmon levőket, 
liogv a nyomorgó milliók 
jajkiáltását nem lehet el­
nyomni fegyverdörgéssel. 
Természetes, hogy a felszó­
lalás csak amolyan falra ve­
tett borsó lesz, mert hiszen 
Magyarország intéző körei 
hozzászoktak ahoz, hogy a 
korgó gyomrot legkönnyebb 
elhallgattatni szuronnyal és 
golyóval. A millióknak csak 
kötelességeik vannak, mig a 
Hámoryaknak és a hason­
szőrű keveseknek van csak 
joguk ahoz, hogy még a vi­
lág-felfordulást is fölhasznál­
hassák a saját meggazdago­
dásukat szolgáló, piszkos 
iizelmekre.

Az amerikai magyarság 
fájó szívvel bár, de tétlenül 
nézi a mészárszékre kerge­
tett magyar nemzet kínos 
vergődését. A segítés bajos 
lenne ugyan a mai viszonyok 
között, de azért az amerikai 
magyarság mégis csak talál­
hatna módozatokat arra, 
hogy — ha nem előbb, úgy 
a háború után — végre va- 
lahára igazán megváltódja­
nak a jogtalan milliók. Az 
amerikai magyarságnak dön 
tő szerepe lehet a jövendő 
Magvarerszág kialakulásá­
nál, de csak úgy, ha ennek 
a szerepnek betöltésére fér­
fias módon vállalkozik. Só- 
h'ajtozással és fejcsóválga- 
tással nem lehet elérni sem­
miféle célt. Már pedig az 
amerikai magyarság sóhaj- 
tozásnál alig tesz egyebet.

Minden látó és halló em­
ber előtt egyre világosabbá 
lesz az, hogy a jövendő Ma­
gyarországnak elsősorban az 
Egyesült Államok barátsá­
gos jóindulatára kell számita 
nia. A magyar sohase hitt

és a jövőben se hihet a né­
metnek. Igaz ugyan, hogy a 
szerencsétlen helyzet követ­
keztében ma a német érde­
kek szolgálatában vérzik el 
a magyar nemzet, de a kö­
zelmúlt eseményei azt mu­
tatják, hogy végre valahára 
megtörnek a német hatalmi 
törekvések és a millió sir 
fölött kialakul a világ nem­
zeteinek szebb és becsülete­
sebb jövendője.

Az Egyesült Államok had­
seregében ma sok magyar 
fiú teljesít szolgálatot. A 
veszteségi kimutatások sze­
rint már a halál is aratott 
közöttük. Talántán nem 
ártana, ha telepenkint ösz- 
szeiródnának a magyar ka­
tonafiuk nevei. A magyar 
napilapok szóvá tehetnék a 
dolgot s valamelyik magyar 
testület, teszem azt az Ame­
rikai Magyar Hűség Liga 
összeállíthatná azon magyar 
fiuk névsorát, akik a csillag­
sávos lobogó alatt harcolnak 
a demokráciáért, a világsza­
badságért. A történetírás­
nak tennénk vele nagy 
szolgálatot, ha összeszednék 
ezeket a neveket. Azonkívül 
pedig mindeneknél jobban 
segíthetnék azt a szerencsét­
len nemzetet, amely a költő 
szerint a múlttal együtt 
megbiinhödte a jövendőt.

Nem ártana kissé gondol­
kozni a dolog fölött s azu­
tán hamarosan cselekedni is 
kellene, mert minél tovább 
halogatjuk, annál nehezeb­
bé válik a dolog. Ma büszke­
séggel emlegetjük, hogy szá­
zával harcoltak magyarok 
az amerikai polgárháború­
ban az ember jogokért s majd 
egyszer eljön az idő, amikor 
büszkék leszünk arra, hogy 
a magyarok tízezrei harcol­
tak a világdemokrácia és vi­
lágszabadság megteremtésé­
ért.
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Monessen környékéről

A hajvágás. — Aki nem borot­
válkozik. — A huszár.

Múltkoriban fölemelték a mo- 
nesseni borbélyok a hajnyirás és 
borotválás árát. Az egyik bodi 
nagyon elkeseredett emiatt és el­
határozta, hogy nem megy többé 
borbélyüzletbe. Elküldte a kis 
fiát a szomszédba és elkérette a 
hajnyiró gépet. A miszisz lett a 
borbély. Le is kopasztotta a mi­
szisz, de úgy, hogy amikor bele­
nézett a bodi a tükörbe, majd 
elájult a gyönyörűségtől. Nem 
levágták, de leborotválták a ha­
ját s úgy nézett ki a feje, akár­
csak egy sütőtök. Megfogadta a 
bodi, hogy többé nem adja fejét 
a miszisz keze alá.

Egy másik monesseni bodi pe­
dig elhatározta, hogy mivel drá­
ga a borotválkozás, hát ő sza­
káit növeszt. Két hétig nem is 
borotválkozott és a szőr úgy 
meglepte a manduláját, hogy a 
gyűlésen képtelen volt felolvasni 
a jegyzőkönyvet. így azután a 
bodit az orvos borotválta meg, 
de ez a borotválás azután igazán 
drága volt.

Minapában nagyon virtuskod- 
tak a monesseni bodik, hogy ki 
milyen kardfogást tud csinálni. 
Az egyik bodi különösen is di­
csekedett azzal, hogy ő huszár 
volt a óhazában. Egyszer csak el­
kiáltotta magát az egyik bodi:

— Jaj, egy patkány!
Erre a huszár bodi úgy meg­

ijedt, hogy a térdei is összeve­
rődtek. Ki is vallotta később, 
hogy ő sose volt huszar.

MINDEN

tisztességes magyar tudja, hogy az új­
ságok megkárosítása is lopás.

A GÁLÁNS FESTŐ.

Egy zsuron egy nagyon szép 
udvari tanácsosáéról beszélgetett 
Falus Elek, a festő és Tanay 
Frigyes, a színész. A színész ára­
dozva mondta:

Te, én szívesen elúsznék érte 
Bécsig olvasztott szurokban!

A festő vállat vonva mondta:
— No én bizony nem tenném-
Csak most vették észre, hogy 

a szép asszony ott áll a hátuk 
mögött és minden szavukat hall­
ja-

A szép asszony tréfás nehezte­
léssel mondta a festőnek:

— Ejnye, ejnye! És maga nem 
úsznék el értem?

A festő mélyen meghajolt és 
udvariasan válaszolta:

— Nem, méltóságos asszonyom. 
Mert én szeretnék — elevenen 
eljutni oda.

PERSZE, PERSZE...

A Döbrentei-téri görög-keleti 
templomban Joanovich Pál mi­
niszteri tanácsos leányának az es­
küvője volt.

Két munkapárti képviselő ül a 
közönség padjában. Beszélget­
nek :

— Te, tudod-e, mit jelent az 
magyarul “Gospodi pomiluj”? A 
karzaton az énekkar mindig csak 
ezt énekli a szertartás alatt.

— Még azt sem tudod? Szóról 
szóra lefordítva annyit jelent: 
Uram irgalmazz!

— Bizony igaz! Nagyon vesze­
delmes dolog az ilyen esküvő.

FIGYELEM!
Aki címet változtat, Írja 

meg uj és régi címét egy-

A GÓLYA.
Egy leányiskola évzáró vizs­

gáján az állatokról volt szó. Meg­
szólít a tanító egy kis fehérrifliás 
lányt:

— Hát kis lányom, mit tudsz a 
gólyáról ?

A kis lány hallgat, lassan föl - 
derül az arcocskája, egyre vidá­
mabb kifejezést ölt, végül bol­
dog, mindentudó vigyorgással 
szólal meg:

— Hiszen nincs is gólya.

HAT KRAJCÁR.

A budapesti villamoson egy 
urinő mellé egyik oldalról odate­
lepszik egy katonatiszt, másik 
oldalról pedig egy termetes kofa. 
Az urinő gyilkos pillantásokat 
vet a kofára, aki végül csípőre 
teszi a kezét és gúnyosan szól o- 
da az urinőnek:

—- Jaj, nagyságám lelkem, hat 
krajcárért nem lehet ám mind a 
két oldalára katonatisztet vásá­
rolni !

A HAL.
A detroiti Günsberg Ignác erősen di­

csekszik a halászattal. Egyik hallgató 
megkérdi, hogy milyen halak vannak 
Walled Laken?

— Laposak! — felel isteni nyuga­
lommal az Ignác.

LOG AN VÖLGYI MA4NER IRAK!

Borbély Jóska finom szabi,
Ruhát varr mert nem favágó;
Veszek tőle gyűrűt, órát.
Feldiszin-m a miszisz nyakát.
Fülbe való kék vagy veres.
A mivel a mátkám díszes.
Gyűrűt árul minden fajtát.
Egy húzásra $ napigjáró órát.
Danológépet is veszek nála
Kottája van ezer számra;
Nö karperec s jó borotva
Vár ott reánk bányászokra.
Az én ruhám Borbély varrta.
A testemhez hozzá szabta.
Mert Joe Borbély tanult szabó
Szoknya s nadrág guzskurgató.

szerre!

BORBÉLY JÓZSEF 
a bányászok udvari szállítója 

Box 218. Logan, W. Va.

ATWF.PTKAT magyar segélyző szövetség
(A MAGYAR BETEGSEGÉLYZŐ EGYLETEK SZÖVETKEZETE.)

Alakult 1892-ben. — Bekebeleztetett 1899-ben.
1418 STATE STREET, ______________________BRIDGEPORT, CONN.

Leetörvénvesebb magyar testület. — Korszerinti befizetés. — 
1000 dollár haláleset. — 500 dollár félsegély. — 100 dollar évenkinti

betegségi segély.
Minden kérdezösködésre azonnal válaszol a titkári hivatal.
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Legyenek az ön
Dollárjai 

a Takarékosság
Dollárjai

Mint nemzet, egészben véve nem voltunk takarékosak — sokat 
adtunk a fényűzésre és általában az életmódra. És azután jött a 
háború és kímélet nélkül megköveteli, hogy — adjunk.

\ alahonnan elő kell kerülniök a hajóknak, a golyóknak és a 
tápláléknak, amit a katonáknak küldünk. És valahonnan elő kell 
kerülnie az erre való pénznek ? De honnan?

Abból, amit eddig elpazaroltunk. Abból, ami eddig pénzünkbe 
és egészségünkbe került. Abból, amit eddig félredobtunk. Takaré­
koskodjunk kell és ebben a War Saving Stamps-ek vannak segít­
ségünkre. Ezekbe kell fektetnünk a fölösleges gasoline, a meg nem 
evett élelmiszerek, a fölösleges vendégségek és más haszontalan dol­
gok árát s ennek kell fizetnie a háború költségeit. Ebből kell meg­
rövidítenünk a hábout.

^ ásároljon tehat Takarékossági Bélyegeket kellő mennyiség- 
Tegyen fogadást a hónaponkinti vásárlásra és ezután gon­

dolja meg, hogy mit nélkülözhet. Ilyen módon megkezdheti a ta­
karékosságot. Saját lelkiismerete legyen a zsinórmérték — a saját 
tudása vonja meg a határvonalat. Ilyen módon érdemleges része 
lesz a jövendő győzelemben.

NATIONAL WAR SAVINGS COMMITTEE, WASHINGTON.

WS.S.
VB*R SAVINGS STAMPS

ISSUED BY THE.
UNITED STATES 
GOVERNMENT
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HALÁSZGA TAS KÖZBEN írja: Kemény György.

KÜLÖNFÉLE HALAK fsak kettészakadnának. Vagy ha épen ugv 
tetszik, akár háromfelé.

A gilisztának egyébként az a hivatalos 
kötelessége, hogy — miután fel szúrták a 
horogra — minél vígakban járja a Kállai 
kettőst az éhes halak szivbéli gyönyörűsé­
gére. De a halak különfélék, akárcsak az 
emberek. Vannak olyan halak, amelyek in­
kább csak apró cibálásokban lelik gyönyö­
rűségüket és lassankint leeibálják a táncoló 
gilisztákat a horogról. E halak hasonla­
tosak egynéhány ujságügynökhöz, aki szé­
pen föl szedegeti az előfizetéseket, leveszi 
előbb a maga percentjét és hogy az újság­
nak ne legyen vele nagyobb baja, hát az 
alaptőkét is megtartja magának. Teszem 
azt Bridgeporton, Korcsma testvér elkorcs- 
mázza a betegeket és amikor fizetésre ke­
rülne a sor, hát még csak meg se nevezi 
azokat a gilisztákat, akiket lassan lecibált 
az újságos horgáról.

Vannak azután másféle halak is. Egyik 
halászcimborám szerint a halak a vásárló 
közönség, a gilisztás horog pedig a bolt. — 
Egy csomó hal ott kóvályog a horog körül 
minden vevő szándék nélkül, mig valahon­
nan a háttérből előtör egy komoly vásárló, 
egyet kap — hamm! — és megvan a vásár.

No, igen hát komoly szándékú halak is 
vannak. Azaz, dehogy vannak! Semmiféle 
halak nincsenek manapság. Mert könnyű 
azt ajánlani a hivatalos közegeknek, hogy 
egvék az ember halat, de arról nem gondos­
kodik a hatóság, hogy hal is legyen a víz­
ben. A magvar szereti a halat, mert hiszen 
a nótájában is arról beszél, hogy “szeretem 
a halat sülve”, de hogyan süsse meg az em­
ber azt a halat, amelynek nincsen annyi 
süenivalója, hogy ráakadjon a horogra?

Utóvégre azt még egy magyar újságos­
tól sem lehet kívánni, hogy ne csak a láb­
ujjain, de a püspökfalatján is hegyekké 
nőj jenek a tyúkszemek. A hétköznapi ülés­
ben is eléggé kifárad az újságos gerince és 
egyéb testrésze. Mindazonáltal egv kis vál­
tozásnak nem árt a halászgatás. Ha az em­
ber hasztalanul üldögél órák hosszáig, ak­
kor elkeseredésében leköpi a vizet. A ko­
misz emberekkel meg nem teheti ugyanazt, 
mert akkor azt mondják róla, hogy go­
romba ember.

Más egyéb mondani való is akad meg a 
halászgatásról. Majd elmondódik szép sor­
rendben. _______

t e a bossza t 
g y i k f e 1- 
r á s a m á s i k 
tán arra figyel- 
lezteti a halan- 
ó embert, hogy 
:akarékoskodni 
el! az étel nemű­
éi, meg azután, 
ogy az ennivaló 
veri meg a liá- 
orut. Az Egye­
dit Államoknak 
legfelelő hiva- 
ala nagyban ta- 
á csői ja a közön 
égnek, hogy e-

byék halat, mert 
az olcsó is meg tápláló is. Gondoltam tehát, 
hogy én is megfogadom a jó tanácsot és ér­
deklődöm a halak irányában. Egyszóval ne­
kilendültem a halászatnak, mert a halász- 
gatás kellemes is, meg néha hasznos is, így 
tehát az ember a régi bölcs tanítás szerint 
“összeköti a kellemest a hasznossal.” ^ 

Minden valamire való ember tisztában 
van azzal, hogy úgynevezett angyali türe­
lem kell a halászathoz. Türelmetlen ember 
nem lehet jó halász. A magyar újságosnak 
tehát elsőrangú halásznak kell lennie, mert 
aki kibírja ezt a mesterséget, az kibír akár­
mit. Még az akasztófát is, mint az egyszeri 
cigány.

Szóval: türelem az volt bőven, madzag is 
akadt hozzávaló horoggal, gilisztát meg kiás 
az ember valami árnyékos helyen, bár ma­
napság a giliszták is ugyancsak föltartják 
az orrukat és egyszerűen nem mutatkoznak. 
Különös egy állat ez a giliszta. Ha megunja 
az egyedüllétét, hát egyszerűen kettészakad 
és lesz belőle két giliszta. Ebben a szapora- 
ságában nagyon hasonlatos a magyar újsá­
gok potvao'lvasóihoz, csakhogy a potyaolva­
sóknak ketté se kell szakadniuk, mégis sza 
porodik számuk veszettül. Nagy kár, hogy 
nem követik a giliszták példáját; némelyi­
kük mégis inkább előfizetne, mintsem hogy 
ketté kelljen szakadnia. Vagy ki tudja? A 
potyaolvasó olyan féreg, akitől minden ki 
telik. Még az is, hogy inkább kettéreped, 
de nem fizet az újságért. Az újságosok pe­
dig tiszta szívből kívánják nekik, hogy bár­
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TRENTONI ESET
A hűséges beteglátogató.

Az egyik trentoni magyar egy­
let beteglátogatója különösen 
szereti látogatni a beteg női ta­
gokat. A minapában ugyancsak 
megjárta az öreg kópé, mert az 
egyik betegnél csupa gavallérság- 
ból nehány nappal többet irt a 
szelvényre. Azonkívül pedig na­
gyon erősködött, hogy ő kigyó- 
gyitja a beteg misziszt. Keresgél­
te is erősen a hőmérőt, de a mi­
szisz tiltakozott a kezelés ellen 
és az eset vége az lett, hogy a 
hívatlan doktor a rendőrbiróság 
elé került. Meg is büntették a be­
teglátogatót, mert megfelelő or­
vosi diploma nélkül akart gyó- 
gyitgatni, illetőleg operálni. Meg 
is fogadta a beteglátogató, hogy 
mielőbb megszerzi a diplomát, 
mert sok fiatal asszony beteges­
kedik az utóbbi időben.

BETEGLATOGATÓI PANASZ

T. Kemény ur:—
Milyen nehéz még most. a huszadik 

századba is. megnyerni a magyart 
(tisztelet a kivételnek) hogy a magyar 
nyelven irt lapokra előfizessen. Aki 
közelebbről akarja megismerni a mi 
népünket, az legalább egy hónapra 
esapjon fel a Dongó beteglátogatójának» 
leg más lapénak és látni fogja, hogy 
mikép becsülik meg a magyar Írást, 
hogyan bujkálnak előle és meghagyják 
az asszonynak, hogy nincsenek otthon, 
tehát jöjjön el a beteglátogatő vagy 
egy hét múlva. Mikor pedig jól meg­
járatják a lap képviselőjét, a nóta 
végén “nem kell” szóval fizetnek elő. 
Éljen tehát a magyar ujságcsináló a 
levegőből. Elég egy utcába egy újság!

Némelyik magyar okosabb, mint az 
összes újságszerkesztők együttvéve és 
azért nem kell neki lap. A legnagyobb 
rész pedig a háború végéig nem is 
akar lapot járatni, mintha ennek a 
háborúnak egyenesen a magyar lapok 
lennének az okai. Nem tudom, mit szól­
nának az ilyen okos atyafiak, ha az 
összes lapok a háború végéig beszün- 
nének és nem lenne alkalmuk megtud- 

-ni, hogy a világ »Äs -az amerikai ma­

gyarság mit csinál, amit most a jő 
szomszéd lapjából rendesen kiolvasnak 
potyán.

Hát igazán nem lenne kár megsza- 
pulni az ilyen gondolkozása potyaol­
vasókat, mert soknak régen az orosz 
fogolytáborban kellene lenni, ahol a 
magyar lapokat még pénzért sem olvas­
hatnák.

Tisztelettel
Bölényed, beteglátogató.

GYÓNI GÉZA

Mint a tüzes vulkán 
Úgy lobogott lelke,
S a nagy Jégországban 
Jégcsókba lehelte.
Idegen rabságban 
Megszakadt a lélek; 
Gyászolja a róna 
S a pacsirták róla 
Mind sirva beszélnek.

WEST VIRGINIAI KÍVÁNSÁGOK.
Eorlingen szavazzanak meg neked 

300 centet a szemtelenek, ha betyár 
burdos létedre se vágod ki májner 
módra a betegeket.

Switzeren ugorjon ki a szemed, ha 
még a kompánia főkovácsának Dongó­
ját se szégyelled ellopni.

“Cserit! barom’’-ban szedjék le a 
körmödet, ha elnézed a monavillei 14- 
ből a Dongót.

Aracoman a gimnazistától kérj köl­
csön becsületet, ha potyán olvasod a 
Dongót.

Lomdalin rendelj te a predikációző- 
tól újságot, ha eddig lopott Dongóból 
mulatoztál

Welchen a feketékkel egyél te fehér 
ájckrimet, ha még ebben a szomorú 
világban se szúrod le a betegeket a 
■vigasztalásért a Dongónak.

CSAK MAGYARUL.
Európai Török Fürdő Interet. Nitva 

8 órától regely 12 órai. — Ejeli az uj 
vezetseges. Julius Drobny, Vezető. 
South Bend, Ind.

Bell System

A kormányzat támogatása.
Az “American Telephone and Telegraph Com­

pany” 1917-dik esztendei évkönyve a Bell rendszer 
használatáról a következő érdekes sorokat közli, 
melyek megvilágítják, hogy a fővárosban mennyi­
ben szolgálja ez a rendszer a kormány munkálko­
dását :

nagy kapcsoló táblák van­
nak már. melyek 100.000 
lakosú város szükségletét 
elégíthetnék ki.”

“Az államhivatalok és 
irodák munkálkodásának 
könnyitésére és elősegíté­
sére földalatti kábeleket 
raktunk le Washingtonban, 
melvek közvetlen vona­
lakkal kapcsolják egybe a- 
zokat a fontos kormánv 
hivatalokat és irodákat, 
melyek távol feküdnek 
egvmástól7 \

“A magáncélokat szol­
gáló kancsoló táblák el­
tűntek és közcélokat szol­
gáló hatalmas kancsoló- 
táblák foglalták el helvei­
ket. A kormánv-hivatalok 
nagy része megsokszorozta 
kancsoló tábláinak számát 
és még mindig nagy mun­
kák vannak folyamatban 
és egves helveken olvan

“Az ui és az ideiglenes 
irodák és egvéb helviségek 
teljes telefon rendszerrel 
vannak ellátva és a helvi 
rendszer alapján külön 
összeköttetésben állnak az 
összes többi kormányhi­
vatalokkal.’ 9

“A nemzet szolgálására 
15 000 mérföld hosszú te­
lefon vezetéket és 27.000 
mérföld hosszú távi ró ve- 
•ypt ék et fektettek le, me_ 
Iveket kereskedelmi szol­
gálatból vettünk el a kor- 
mánvzat kizárólagos hasz­
nálat ára.*f

Ez a szolgálat nem csak azt bizonyítja, hogy a 
Bell rendszer vezérei hazafiasán gondolkodnak és 
hazafias szellemben cselekednek, hanem azt is, 
hogy “nagy munkára képesek”. Ez az a szellem és 
munkaerő, mely a Bell rendszert oly sikeressé tette. 
MICHIGAN STATE TELEPHONE COMPANY

V C C
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A BÁJOS JELENSÉG.

Egy pesti család szalon j ban 
történt, ahol a vendégek szóra­
koztatására egy kis házi hang­
versenyt rendeztek, amelyen egy, 
a társasághoz tartozó hölgy is 
részt vett mint műkedvelő hang­
versenyénekesnő.

A kisasszony énekszáma alatt 
egy fiatalember elragadtatással 
súgta szomszédja fülébe:

— Nagyszerű, mi?
—- Oh igen, én is el vagyok ra­

gadtatva.
— Az természetes, kevés ilyen 

bájos jelenséget láttam — foly­
tatta lelkesedve az énekesnő tisz­

telője, — csoda, egyszerűen cso­
da!

— Igen, — felelte kurtán a 
szomszédja.

De a fiatalember ezzel nem 
elégedett meg, hanem tovább 
zengte az éneklő hölgy szépsé­
geit: Éj

— Mit szól, ilyen rózsás az arc- 
szine ? És mit szól azokhoz a 
gyöngysor fogakhoz ?...

— Nagyon örülök, hogy önnek 
is tetszik.

— Ónagysága talán rokona ön­
nek?

— Nem, dehogy... Csak ép­
pen én is kérdezni akartam, hogy

mit szól, milyen szép fogai van­
nak,

— Önnek is tetszik?
— Hogyne, — felelte a titokza­

tos szomszéd, — hiszen én szállí­
tottam. A fogorvosa vagyok.

HA CIMET

változtat, írja meg a régi címét is.

Tel. Princeton 2584-R.

DB. MAJOBOS JÁNOS
MAGVAK FOGORVOS 

8820 Buckeye Bd„ Cleveland, O. 
BendelS érák: Hétköznap d. e. 
9-töl este 8-ig. Vasárnap 2-5-lg.

Akárcsak
A bányamunka a lábbelire nehezebb akármilyen 

más munkánál. Mikor a bányában az egyenetlen 
utakon jár, épen olyan mintha annyi hegyes üveg 
vagy vas darabokon járna.

Közönséges lábbeli egyáltalában nem birná ki 
és állandóan talpaltatni kellene a cipőjét. De On 
megtakaríthatja a eipőtalpalás költségeit, ha Hi- 
Press” csizmát vagy cipőt visel.

Azok a kitűnő fehér talpak tovább tar­
tanak az acélnál. Viz nem folyhat be rajta, 
mert—EGY DARAB GUMIBÓL VAN KÉ­
SZÍTVE. Kereskedőjétől azt a csizmát kér- 

a tetején egy piros vo-amelyben

THE B.F.GODDRICH RUBBER COMPANY
Makers of the celebrated Goodrich kutmobil 

Tires.
"Best in the Long Run" A

.. a, f The City of Goodrich—
I AKRON, OHIO jfrS
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VETERÁN PEST A
régi amérikás és Zöldfülű Marci.

X ] O, Marcink, hát ugyláccik bikkfá- 
* ' val tüzelnek a zégi kemencébe, 
merhogy ojjan meleg van, hogy a zó- 
kontris pitykegomb is mej leolvad a 
lajbiruL De hát legalább most izaggyon 
a zember, merhogy télen úgy is dide­
reghet eleget, legkivált akkor, ha nem 
lehet szenet lopni a kárékrul. De fur­
csa a zember, merhogy sehogyse jó ne­
ki; ha meleg van, akkor is panaszko­
dik, meg ha hideg van, akkor is károm­
kodik. Legjobb azoknak, akiket Jakab 
vagy Biczó megborotvált, mer azok 
mán nem panaszkodnak.

De azér a bodiknak mégis csak óraj- 
tos dógok van itt meg amott mer te­
szem asztat a lakavónai bodik annyi 
pénzt keresnek, hogy csak három na­
pot dógoznak egy hétbe, a többi időt 
meg a szalonyba tőtik a báré mellett. 
De nem is csuda, mer máj felveti a 
péz a budikat oszt holmi boloncságra 
csak úgy vagdosik a tizes meg huszas 
bankókat, de mán okos dologra nem 
adnának egy nikelt, mer aszondik, 
hogy nagy a drágaság.

Pricsporton is lyó világ lehet, mer 
teszem asztat, Kandy János benéz a 
Sebestyén szalonnyába oszt aszondi, 
hogy aszondi kétszáz pohár sert meg 
kétszáz cibart ki a báréra. Hát ijjen 
virtusos bodik vannak Pricsporton, de 
azér ojjanok is megakadnak, akik szé­
pen elkocsmázik a Dongó betegjeit, ha 
mingyán komának szólitik is őket, mer 
némejjik magyar mán meg se tudna 
lenni holmi apró komaság nélkül. No 
de úgyis meleg van, hát ijjenkor óraj- 
tos a hívesen lenni.

Oszt hogy Klivlandba Laczkó József 
szalonos urnák ezüstös lakadalma vöt, 
hát még a kutyák is kirántott csirkét 
kávéztak a Eólingszon. Annyi vót a 
vendég, hogy a kuglizó ódalát is máj 
kitolták. Montak is annyi rigmust, 
hogy egy nagy könyvbe sincs annyi. 
Mulattunk is százegyig, merhogy a vő­
legény gavallér ember oszt a Marci

még a zókontris bekecs zsebét is tele­
rakta tojtával meg holmi egyebbel. De 
egy kis baj is esett, merhogy a zöreg 
Dongó mán egy év előtt hivatalos vót 
az ezüstös lagziba oszt a vőlegény még 
külön stafétát is küldött, de a zöreg 
Dongó mégis csak lemaratt. Pedig ké­
szen vót oszt még a bokkancsait is 
kéccer kisuvikszeltatta, de hogy mán 
készen vót a zutra, hát egy nagy bo­
londos darázs úgy orrtövön szúrta a 
Dongót, hogy akkorára dagatt a képe, 
akárcsak egy úritok. így oszt kima- 
ratt a zöreg Dongó az ezüstös lagzibul, 
pedig igen fente rá a fogát, merhogy a 
vőlegény régi jó embere. No, de máj 
eccer megtartik valamikor a fijók 
lagzit, oszt akkor elmondi a zöreg

Dongó a rigmust, aki a begyébe szo­
rult.

Hát csak amondó vagyok, hogy éj­
jen a Laczkó házaspár oszt aggyon a 
zistcn sok ojjan magyart, mind Laczkó, 
akinek nem ül a Laczkó a hátán akkor, 
amikor a zulyságért vagy egyébért fi­
zetni kell, de ha kell, hát akár ezüstbe, 
akár aranyba magyarosan kivági a 
dukanciát.

No, de elég is vót mán ebbiil ennyi, 
mer sok vót a lyóbul a zestüs lagziba 
oszt még most is csárdást jár velem a 
világ, hát mondok a többit majd el­
mondom máskor, de azér a betegeket 
csak küggyék be a hátralikasok a zöreg 
Dongónak, mer máskép rájuk száll a 
darázs.

Tíz ok, amiért Michigan állam
TRUMAN H. NEWBERRY-T
küldje a szövetségi szenátusba-..

Truman H.
Newberry

Első—Tehetségénél fogva. Mint üzletember, mint a Roosevelt 
kabinet tagja, mint a tengerészet parancsnoka, megmutat­
ta, hogy alkalmas arra és munkálkodó.

Második—A nemzeti ügyekben való jártasságánál fogva. Mint 
tengerészetügyi államtitkár, szoros kapcsolatban volt a 
kongresszussal. Tudja a törvények készítési módját, és 
tisztában van a szenátus munkájával.

Harmadik—Mert munkálkodó ember “a gondolkodó ember’’.
Negyedik—-Nagyszerű múltjánál fogva. Mint tehetséges tenge­

rész a “Yantic” hajón, mint hadnagy a “Yosemite” ha­
jón, a spanyol háborúban mint tengerészeti államtitkár 
és most mint parancsnok, mindig jól végezte dolgát.

tödik—Mert Miehigan-i ember. Miehigan-ben született és töl­
tötte el kereskedlmi és ipari munkásságát és szoros kap­
csolatban van e nagy állammal. Ismeri Michigan viszonya­
it és szükségeit.

Hatodik—Kiváló jelleménél fogva Truman II. Newberry min­
dig az egyenes utón halad.

Hetedik—Mert közvetlen rokonszenves és mindenki részére 
megközelíthető. Idejének nagyrészét feláldozza, hogy sze­
mélyesen segítsen a tengerészeti legénységen és szolgá­
latain.

Nyolcadik—Jó bíráló képességénél és egyensúlyánál fogva ő 
megbízható és igazságos.

Kilencedik—Mert 100% amerikai, nemcsak ö egyedül, hanem 
mindkét fia. Mindent megtesz szolgálatában a háború 
megnyerésére. <) a ‘háborút megnyerni” jelölt.

Tizedik—A háborús ismereteinél fogva a legjobb ember, ki 
Michiganban van. a háborús kérdések megoldására, melyek 
e világtörténelem legnagyobb tusakodásában esetleg elő­
fordulnak.

Tehetség, Gyakorlat, Szorgalom, Kitűnő múlt, Rokonszenv,
Honszeretet, Segítő tehetség, Bíráló képesség, Háborús kérdé­
sek ismerete mind megtalálható Truman H. Newberry-ben.

MICHIGANBAN A LEGJOBBAN KÉPESÍTETT EMBER
AZ EGYESÜLT ÁLLAMOK SZÖVETSÉGI SZENÁTORÁVÁ.

> ■
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TALÁNY

Mi ez?

A megfejtés dija: egy szép könyv.
A megfejtés beküldésének határideje:

1918 szeptember 3.
A julius lü-ki számban levő talány- 

megfejtése:
Hat ökör.

Helyes megfejtést küldtek be a kö­
vetkezők:

Ormós József, Hornyák János, Földi 
Károly, Nagy Lajos, Kovács Károly, 
Smith V.

A jutalmul kitűzött könyvet Hornyák 
János (Granttown) nyerte meg.

A DONGÓ „BETEG LÁTOGATÓI"

Hartford, Conn.: Szabó Pál.
New Haven. Conn.: Lengyel Péter. 
Stamford, Conn.: Dudás Sándor. 
Torrington, Conn.: Horváth K. István 
Walingford, Conn.: Wigh J.
E. Chicago. Ind.: Naményi J. K.
So. Bond, Ind.: Rudik István 
Carteret és Chrome: Kovács Lajos.
Jersey City: Vargyas Károly.
New Brunswick és Newark: Veres József 
Passaic: Tóth Pál.
Perth Amboy és Keasbey: Kun István. 
South River: Loya Dénes.
Trenton: Szathmáry József.
Woodbridge: Marsalkó Jenő.
Buffalo és környéke: Naményi B. L. 
AIHance, O.: Körösfőy János.
Canton, O.: Tolvay Lajos.
Crescent és kömyéke: Kovácli János. 
Cleveland, O.: Bazsó András.
Lorain, O.: Vaszily Tivadar.
Martinsferry, O.: Ruman István. 
Youngstown, O.: Gagyi János.
Coraopolis, Pa.: Buzogány József.
Erie. Pa.: Maczik János.
Homestead, Pa.: Takács György. 
Johnstown és környéke: Nagy István. 
Palmerton. Pa.: Tolnay I.
Pittsburgh és környéke: Jakab András. 
South Bethlehem: Kéry Imre.
Springdale, Pa.: Illés Sándor.
Zelienople, Pa.: Béres Miklós.
Racine, Wis.: Wash András.
Mlwaukee. Wis.: Horváth B. Lajos 
Stonega, Va: Bozó József.
Phillipsburg, N. J.: Horváth József.

FÖLDIKÉM!

Hát még ebben a veszett melegben 
sem izzadod ki a betegeket?!

WEIZER JÁNOS
8935 BUCKEYE BOÁD,

I CLEVELAND, O.

Elad házakat, telkeket éa far- 
! mókát.

Felépít házakat jutányosán.

I Pénzt ad építésekre előnyös fel- 
I tételek mellett.

I Tűzbiztosítás.

Májner históriák

Az egyik toros creeki gödi­
nek kérője akadt, jól kereső bá­
nyászlegény. Mikor a kérő más­
nap reggel haza felé utazott a 
trénen, a görli kikisérte az állo­
másra, már mint a dipóra. Haza­
térőben nagyon sietni kezdett a 
görli, a válla közé kapta a lá­
bait, de még igy sem tudott elég 
gyorsan visszautazni, s azért le­
telepedett a vasúti töltés men­
tén egy kis gondolkodásra. El 
is dicsekedett a görli mindenfelé, 
hogy a kérő igen gavallérosan 
viselkedett, mert csak úgy trik- 
tolta az ájszkrimet meg a “csum- 
gomot”, amiből annyit evett a 
görli, hogy még a gyomra is ösz- 
szeragadt tőle,

Lagzira készültek az egyik 
toms creeki magyar háznál s a 
görli anyja ugyancsak szorgalma 
san gyűjtögette a nászajándéko­
kat. Többi között beállított a 
stórfca is, ahol kijelentette a stó- 
rosnak, hogy ő nála vásárol, az­
ért tehát illenék, hogy ő is adjon 
valami nászajándékot. Ki is vá­
lasztott a miszisz egy három da­
rabból álló hálószoba berende­
zést és kijelentette, hogy azt haj­
landó elfogadni nászajándékba. 
Miután a stórosban nem volt 
nagy a hajlandóság, a miszisz 
mérgiben összevágta az egy fo­
gát és kijelentette, hogy nem 
hívja meg a stórost a lagziba.

HONTITÁBS!

A panorámában mutogassanak, ha 
eUopod a más Dongóját!

MAGYAR TEMET­
KEZÉSI VÁLLALAT

ÉS KOPOBSÓ BAKTAB.

OOO

Temetéseket elvállal a legfénye­
sebbtől a legyegyszerübblg a leg- 

jutányosabban.

000

BICZÓ ÉS TÁRSA
2243 WEST JEFFEBSON A VE., 

DETBOIT, MICH.

Telefon: Cedar 175

A DONGÓ POSTÁJA
B. M. A beteg megjött, a históriákat 

kiőongjuk.
V. J. Hát bizony ezen nem sok a 

dongani való.
Májner. Csak az elolvasásért megér­

demeltünk volna vagy öt beteget.
J V. Ebből is lesz valami 
S. B. Hát bizony azokat a betege­

ket elkorehmázták alaposan.
F. J. Ezek a históriák “őrajtosak”. 

Máskor is küldjön ilyesmit.
S. I. A betegnek is, meg a históriá­

nak is hasznát vesszük. Kérünk belő­
lük minél többet.

M. J. Válogatunk belőlük. Keríthetne 
ott egypár beteget is.

Régi előfizető. Muffol gondjaira bíz­
tuk az esetet.

K. J. Kívánságát teljesítjük. Ugv- 
látszik, hogy nagyon jó világ lehet ar­
rafelé.

Z. J. Köszönettel vettük a betege­
ket. többet is kiborotválhatna.

H. M. Ha valakivel komiszkodni a- 
kar, úgy intézze el a saját portáján, 
de ne a Dongóban.

Hátralékosok. Nem kell ám a fűben 
hallgató dinnye példáját követni. A 
Dongó sem élhet meg a jószándékból.

V. K. Panaszával forduljon a sóhiva­
talhoz, vagy a bábaképző intézethez.

Mit imák előfizetőink ?
T. Dongó ur: Végre ismét ki tudtam 

préselni egy potyaolvasóból a két be­
teget, de előbb egy szép hajvágást és 
finom beret válást kellett neki adnom, 
hogy hajnyirás és borotválás közben 
szépen beleoltsam a borotvával a Don­
gó jókívánságait a. potyásokra vonat­
kozólag. örömmel jelenthetem, hogy ké­
sem sikerrel járt nemcsak a ciffer- 
blatton, de a zseben is. Itt a két be­
teg egy évre.

Akron, O. Zolnay József, borbély.

DR. FARKAS GÉZA
1858 Genessee 8tr., Toledo, O.
5000 DOLLAR BIZTOSÍTOK AZ 

ÁLLAMNÁL.

Magyarországi ée Itteni perm ügyek 
gyors és pontos elintézése. PéneldU- 

dés, Jogi tan Ács ée hajéjegy.
VT Forduljon hőssé bizalommal X3
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— No, sógor, hát mink mikor megyőnk verekedni ? 
— Máj ha ütni köll a nimetet.


